
 .ХАДИС 19 - الحديث التاسع عشر

ْْْ(وَسَل مْْعَلَي هِْْْاللُْْْصَل ىْ)ْْاللّ ِْْْرَسُولَْْْنْ أَْْْْ(هُْن عَْْْْاللُْْْيَْضِْرَْ)ْْهُرَي  رةََْْْأَبِْْْعَنْ 
و    عَب دًا  الَلّه   زاَدَ   وَمَا  مَال    مِن    صَدَقةَ    نَ قَصَت    مَا" :قاَلَْ   وَمَا   عِزًّا  إِلَ   بعَِف 

ْ"ْ.الَلّه  رفََ عَهه  إِلَ  لِلَِّ  أَحَد   تَ وَاضَعَ 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ 

сокращаться, уменьшаться َْْنَ قَص
милостыня  ْْْصَدَقَة
имущество, богатство  ْْمَال
увеличивать, возрастать َْْْْزاَد
раб  ْعِبَاد ْ(ْعَب د(ْ
прощение  ْْعَف و
кроме  ْْْإِل
слава, могущество, величие  ْْعِز
проявлять скромность, быть 

скромным, смиренным 
ْتَ وَاضَعَْ

один, кто-то  ْْأَحَد
возвышать, поднимать َْْرَفَع

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Настояще-будущее время глагола َْنَ قَص «сокращаться», 

«уменьшаться» - ُْيَ ن  قُص. 



2. Настояще-будущее время глагола َْزاَد «возрастать», «увеличивать» 

 .يزَيِدُْ -
3. Настояще-будущее время глагола َْرفََع «возвышать», «поднимать» - 

 .يَ ر فَعُْ
 

ВАЖНЫЕ СВЕДЕНИЯ О ХАДИСЕ: 
1.  Этот хадис приводится в сборниках: 

1. Муслим. مسلم  

Сахих Муслим صحيح مسلم («Сборник достоверных хадисов Муслима»). 

Бейрут: دار  إحياء  التراث  العربي. В 5 частях. Часть 4. Раздел 45:    ِ كتاب  الْبِر

 ِِ لَةِ  وَالْْداَبِ   .С. 2001 .2588 № .وَالص ِ

2. Ахмад.   أحمد  

Муснад ал-имам Ахмад б. Ханбал  حنبل  بن  أحمد  الإمام  مسند  («Сборник 

хадисов имама Ахмада б. Ханбала»). Бейрут: الرسالة  مؤسسة , 2001. В 45 

частях. Часть 14. Раздел:  ُحَابَةِ  مِنَ  الْمُكْثرِِينَ  مُسْنَد الصَّ . № 9008. С. 552. 

3 . ат-Тирмизи.  الترمذي 

Сунан ат-Тирмизи الترمذي  سنن . («Сборник хадисов ат-Тирмизи»). 

Бейрут: الإسلامي  الغرب  دار , 1998. В 6 частях. Часть 4. Раздел 25:  ُالبرِ ِ   أبَْوَاب  

لَةِ    .С. 376 .2029 № .وَالص ِ

4. Ибн Хиббан. حبان ابن  

Сахих Ибн Хиббан. حبان  ابن  صحيح  («Сборник достоверных хадисов Ибн 

Хиббана). Бейрут: الرسالة مؤسسة , 1988. В 18 частях. Часть 8. Раздел:  ُكِتاَب 

كَاةِ   .С. 40 .3248 № .الزَّ

5. ал-Байхаки.  البيهقي 

Шу‘аб ал-Иман  الإيمان  شعب  («Ответвление Веры (Иман)»). Эр-Рияд: 

والتوزيع للنشر الرشد مكتبة , 2003. В 14 частях. Часть 4. № 7817. С. 314. 

2. Возможные варианты хадиса: 

– 

3.  Степень хадиса: 

Согласно хадисоведческой классификации, указанные хадисы 

считаются достоверными – сахих.   

4. Объяснение непонятных мест: 

– 

5.  Значение хадиса: 

Абу Закарья Яхйа ан-Навави сказал: «Упоминаются два разъяснения 

этих слов. Первое гласит, что (милостыня) даёт благодать (в 

имуществе) и является средством оберегания его от вреда. (Таким 

образом), взамен внешнего уменьшения (имущества) человек 



получает невидимую благодать, которую можно ощутить. Второе 

разъяснение заключается в том, что, даже если внешне имущество 

уменьшилось, награда за милостыню восстановит это и будет 

намного больше». 

Что касается проявления скромности, то некоторые невежественные 

люди считают, что человек проявляющий скромность трусливый, или 

самое меньшее, считают это недостатком. Однако, это качество 

весьма ценится в Исламе 
 

УПРАЖНЕНИЯ НА ЗАКРЕПЛЕНИЕ МАТЕРИАЛА 
1. НАПИШИТЕ В ТАБЛИЦЕ АРАБСКИЙ ВАРИАНТ ХАДИСА: 

Перевод на русский язык Арабский вариант 

Передают со слов Абу Хурайры 

(да будет доволен им Аллах), 

что… 

 

Посланник Аллаха (да 

благословит его Аллах и 

приветствует) сказал:   

 

Милостыня никак не уменьшает 

богатства… 

 

Аллах не добавит (Своему) рабу 
(прощающему других) ничего, 

кроме славы. 

 

А любого (из тех, кто) 

проявляет скромность ради 
Аллаха… 

 

Всемогущий и Великий Аллах 

неизменно возвышает. 

 

 
2. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ: 

ْْعَلَي هِْْْاللُْْْصَل ىْ)ْْاللّ ِْْْرَسُولَْْْ..ْ.ْْْ(هُْن عَْْْْاللُْْْيَْضِْرَْ)ْْهُرَي  رةََْْْأَبِْْْعَنْ 
ْْوَمَاْْْ..ْ.ْْإِلْ ْْبعَِف وْ ْْ..ْ.ْْاللّ ُْْْزاَدَْْْوَمَاْْْ..ْ.ْْمِنْ ْْ...ْْنَ قَصَتْ ْْمَا" :...ْْ(وَسَل مْ

ْ"ْ.اللّ ُْْرفََ عَهُْْ...ْللِّ ِْْ..ْ.ْتَ وَاضَعَْ
 

 

3. ВЫУЧИТЕ ХАДИС №19 НАИЗУСТЬ. ЗАПИШИТЕ ЕГО ВАШИМ ГОЛОСОМ НА 
АУДИОНОСИТЕЛЬ.  
 
 

 



4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА И СЛОВОСОЧЕТАНИЯ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

ْْْ؛نَ قَصَتْ ْمَاْ-
ْْ؛مَالْ ْمِنْ ْصَدَقَةْ ْ-
ْْ؛اللّ ُْْزاَدَْْمَاْ-
ْْالل؛عَب دُْْ-
ْْْ؛بِعَف وْ ْ-
ْْْ؛عِزًّاْإِلْ ْ-
ْْ؛للِّ ِْْأَحَدْ ْتَ وَاضَعَْْمَاْ-
 .اللّ ُْْرَفَ عَهُْْإِلْ ْ-

 

5. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ: 

1 Кто рассказал этот хадис? دِيثَ؟ ْرَوَىْهَذَاْالَْ   ١ مَن 
2 Кто передал (привел в сборнике) 

этот хадис? ْدِيثَ؟ ثَ نَاْهَذَاْالَْ  ْحَد   ٢ مَن 
3 Каково значение этого хадиса? ْدَِيثِ؟  ٣ مَاْأَهَِّي ةُْهَذَاْالْ 
4 Какова степень этого хадиса? دَِيثِ؟  ٤ مَاْدَرَجَةُْهَذَاْالْ 
5 Ты выучил (наизусть) этот хадис? دِيثَ؟  ٥ هَل ْحَفِظ تَْهَذَاْالَْ 
 
 


